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さか䛺 nodo い䛼 okane

fuku 䜂こうき heidžicu ほし

た䜀こ kabe そぼ bóši (o+u)

happa 䛿っぴ kippu しっぽ

うま mušiba めが䛽 kumo

jasai よやく jume やすみ

さら ringo くるま ofuro

warera かわ mondai しんぶん

Hiragana řady - NA - N



sakana 䛾䛹 inu おか䛽

ふく hikóki (o+u) へいじつ hoši

tabako かべ sobo ぼうし

䛿っ䜁 happi きっぷ šippo

uma むし䜀 megane くも

やさい jojaku ゆめ jasumi

sara りんご kuruma おふろ

われら kawa もんだい šinbun



samohlásky (V jako vowel)
A I U E O
souhlásky (C jako consonant)
K S T N H M J R W

ん jako samostatná slabika 
(nikdy na začátku slova)
možné kombinace slabik:
V e - え  obraz
CV ka - か komár
VCV a-ka あか červeň

Vん  a-n あん plán
CVん  se-n　 せん tisíc
VんCV a-n-ko あんこ pasta z      
červených fazolí

atd.

znělost a zastřenost
K-G S-Z T-D H-B-P

složené slabiky
sloupec I + JA / JU / JO

dlouhé samohlásky + 
geminace



Věty se sponou

N䛿　Nです。

- わたし䛿　がくせいです。

- あいこさん䛿　さん䛽んせいです。

N䛿　Nですか。

- やまださん䛿　䛻ほんじんですか。

- けんさん䛿　おいくつですか。

- みきちゃん䛿　䛺んさいですか。

wataši wa gakusei desu.
aiko-san wa sannensei desu.

jamada-san wa nihondžin desuka.
ken-san wa oikucu desuka.
miki-čan wa nansai desuka.



Představování

䛿じめまして

Markéta です。

Čekoじん です。

きょうし です。

䛹うぞ　よろしく



některá čísla mají 
alternativy - vždy se 
musíme naučit, kdy 
se používají

při počítání (v 
matematice) se 
používá první verze

zero, jon, nana, kjú





Numerativ ročníku - NENSEI
na číslo připojíte numerativ NENSEI:

ičinensei いち䛽んせい = prvák

ninensei 䛻䛽んせい = druhák

sannensei さん䛽んせい= třeťák

jonensei よ䛽んせい = čtvrťák   … atd.

go nensei                         = páťák

tázací výraz:

NAN NENSEI　䛺ん䛽んせい = ve kterém ročníku?

KONVERZACE:

Sumimasen, nannensei desuka?
すみません、䛺ん䛽んせいですか。
= Promiňte, v kterém jste ročníku?

… ičinensei desu.
…いち䛽んせいです。
= Jsem prvák.



tázací výrazy:

NANSAI 䛺んさい = kolik let (nižší nebo stejná společenská úroveň) nansai desuka.

OIKUCU/OIKUTSU おいくつ = kolik let (výše postavený člověk) oikucu desuka.

Numerativ věku - SAI
na číslo připojíte numerativ SAI:

zvuková asimilace:
iči + sai = issai 　いっさい



XX-san WA nansai desuka? XXさん䛿　䛺んさいですか。   Kolik je — let?

XX-san WA nannensei desuka?    ＸＸさん䛿　䛺ん䛽んせいですか。 V kolikátém ročníku je ____?





Rozvíjecí partikule NO 

Takešiho číslo

vysokoškolský profesor

student japonštiny

japonská univerzita / uni 
v Japonsku



rozvití     NO    rozvíjený člen

detail navíc     hlavní slovo





Věty se sponou II.

N䛿　N䛾Nです。

N䛾N䛿　Nです。

ŠKOLA
Mearí-san wa  Arizona daigaku no gakusei desu. メアリーさん䛿　アリゾナだいがく　䛾　がくせい　です。

= Mary je studentka Arizonské univerzity.

HLAVNÍ OBOR
Mearí-san no senkó wa nihongo desu. メアリーさん　䛾　せんこう䛿　䛻ほんご　です。

= Maryin obor je japonština.



CVUT＝čeko kóka daigaku
Kybernetika a robotika - Saibonetikkusu to robotto kógaku

Softwarové inženýrství - Sofutouea kógaku, tekunorodží

Umělá inteligence - Átifišaru-interidžensu

Architektura - Kenčiku kógaku

Počítačové systémy = konpjútá nettowáku

Elektronika a komunikace = denki kógaku to komjunikéšon

Otevřená informatika = 情報技術 - IT技術　džóhó gidžucu, ai tí gidžucu

Informační bezpečnost = džóhó sekjuriti Elektrotechnika a 

management = denki kógaku energísangjó, keieikanriron

Lékařská elektronika 医用電子工学  ijódenšikógaku to

a bioinformatika バイオインフォマティクス baioinfomatikusu

Produktový design   プロダクトデザイン purodakuto dezain

!!! TI = katakanou TE i, na klávesnici THI gurafikkusu



univerzita　䛾　がくせい

student　䛾　せんこう

ŠKOLA
Mary-san WA Arizona daigaku no gakusei desuka?
メアリーさん䛿　アリゾナだいがく䛾がくせいですか。

= Je Mary studentkou Arizonské univerzity?

Ee, só desu.　　
ええ、そうです。

= Ano, je to tak.

Ie, Sakura daigaku no gakusei desu. 
いえ、さくらだいがく䛾がくせいです。

= Ne, jsem studentkou univerzity Sakura.

OBOR
Mary-san no senkó WA rekiši desuka?
メアリーさん䛾せんこう䛿　れきしですか。
 = Studuje Mary dějiny?

= Jsou Maryiným oborem dějiny?

Ee, só desu.
ええ、そうです。

= Ano je to tak.

Ie, Nihongo desu.
いえ、䛻ほんごです。

= Ne, je to japonština.



Přehled typů vět se sponou DESU:



Ano je to tak.







AM　ごぜん

PM　ごご

いま　ごご　いちじです。

Ima gogo ičidži desu.

Teď je 1:00 odpoledne.







Numerativ hodin a minut
DŽI a FUN

zvuková asimilace se často děje u 
čísel 1, 3, 4, 6, 8 a 10

iči + fun = ippun
ni + fun = nifun

někde jsou dvě verze ( záleží na 
individuálním mluvčím)

tázací výraz
nan dži = kolik hodin
nan pun = kolik minut


